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Hej, bystra woda
Tempo marsza  Marsz orawski
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1  Hej, bystra woda, bystra wodzicka,
pytało dziewce o Janicka.
Hej, lesie ciemny, wirsku zieleny,
ka mój Janicek umileny.

2  Hej, powiadali, hej, powiadali,
hej, ze Janicka porubali.
Hej porubały go Orawiany,
hej, za owiecki, za barany.

3  A mówiła ja ci Janicku,
nie chodź po orawskim chodnicku,
bo cie te orawskie juhasy
długie juz cekali hań casy.
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Hej, bystra woda

Tempo marza Marschtempo
1
Hej, bystra woda, Hej, schnelles Wasser,
bystra wodzicka (dim.), schnelles Wasser,
pytało dziewce1(dial.) (ein) Mädchen fragte
o Janicka (dim.). nach Jan.
Hej, lesie ciemny, Hej, dunkler Wald,
wirsku (dial.) zieleny (dial.), grüner Wald,
ka (dial.) mój wo (ist) mein
Janicek (dim.) umileny (dial.). geliebter Jan?
2
Hej, powiadali, Hej, man erzählte

(wörtl. sie erzählten),
hej, powiadali, hej, man erzählte,
hej, ze Janicka (dim.) hej, dass der Jan
porubali (dial.). wurde zusammengeschlagen

(wörtl. zerhauen).
Hej, porubaly (dial.) Hej, zusammengeschlagen haben
go Orawiany, ihn die Leute von der Arva2,
hej, za owiecki (dial.), hej, wegen der Schafe,
za barany. wegen der Widder.
3
A mówiła ja ci [Und] sagte mehrmals ich dir,
Janicku (dim.), nie chodź Jan, nicht geh
po orawskim chodnicku (dial.), auf dem Weg ins Arvische,
bo cie te orawskie juhasy, denn diese arvischen Berghirten,
długie juz cekali lange schon warteten auf dich
hań casy (dial.). dort drüben.
1 Die Konsonanten sz, ż, cz, dż ersetzt man in manchen Dialekten durch die 

Konsonanten s, z, c, dz. Diese Spracherscheinung nennt man masurieren.
2  Arva, slowakisch Orava - Fluss in der gleichnamigen slowakischen Gespan-

schaft (= Grafschaft) in der Arvaer Magura (ein bewaldeter Bergzug des 
slowakischen Berglandes, nördlich der Kleinen Tatra, an der polnisch-
slowakischen Grenze)
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2  Hej, powiadali, hej, powiadali,

hej, ze Janicka porubali.
Hej porubały go Orawiany,
hej, za owiecki, za barany.

3  A mówiła ja ci Janicku,
nie chodź po orawskim chodnicku,
bo cie te orawskie juhasy
długie juz cekali hań casy.
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